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Instrukcja obsługi 
PMN:Luna

Przyciski sterujące

Przyciski

Naciśnij Głośnoś� +/-
Włączanie/wyłączanie redukcji 
szumów AI
Odebranie połączenia

Odrzucenie poł�czenia

Zako�czenie poł�czenia

Wycisz/włącz mikrofon

Włączanie/wyłączanie zasilania

Naciśnij podczas poł�czenia przychodz�cego

Połączenie przychodzące,  naciśnij i przytrzymaj przez 
2 sekundy
Połączenie trwa, krótkie/długie naciśnięcie

Naciśnij

Naciśnij i przytrzymaj

Naciśnij
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Redukcja szumów AI włączona/wyłączona

Odebranie/zako�czenie poł�czenia

Głośnoś� +

Głośnoś� -

Wyciszenie/włączenie mikrofonu

Bluetooth

Włączanie/wyłączanie zasilania

Wskaźnik LED statusu

USB port

Port AUX OUT/LINK

Port LOCK

Port AUX IN

Wskaźnik LED statusu

Wskazówki dotyczące użytkowania

Włączanie/wyłączanie zasilania

Redukcja szumów AI

Wska�nik KolorStatus

Wyciszony mikrofon

Połączenie przychodzące, 
gdy Bluetooth jest podłączony
Połączenia przychodzące w Skype 
dla firm przy podłączonym 
urządzeniu USB

Wyświetlanie głośności

Wskaźnik niskiego poziomu baterii

Połączenie USB

Dźwięk w połączeniu

Brak poł�czenia d�więkowego

Miga na zielono

Zmienia kolor na cyjanowy

Zmienia kolor na cyjanowy

Miga na czerwono

Zmienia kolor na zielony

Zmienia kolor na żółto-zielony

Czerwony

Działanie/wyświetlanie LED/PrzyciskiStatus

Włącz tryb parowania Bluetooth.

Parowanie Bluetooth

Połączony przez Bluetooth

Bluetooth odłączony

Bluetooth wyłączony

miga na niebiesko

świeci na niebiesko

naciśnij

świeci na biało

naciśnij i przytrzymaj przez 2 s

Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania „     ” przez 2 sekundy, aby włączyć lub wyłączyć urządzenie.

Krótkie naciśnięcie przycisku „     ” redukcji szumów AI włącza/wyłącza funkcję redukcji szumów AI.

·Uwaga: Urządzenie wyłączy się automatycznie po 1 godzinie 
bezczynności.

·Uwaga:
a) Po włączeniu urządzenie połączy się z ostatnim komputerem/telefonem komórkowym za pośrednictwem Bluetooth, jeśli jest on 
aktywny.
b) Wyłączony Bluetooth oznacza, że nie można go znaleźć.

Uwaga: Dongle nie jest dołączony do zestawu eMeet Luna Lite.

Połączenie
a) Po podłączeniu urządzenia do komputera za pomocą 
kabla USB można rozpocząć korzystanie z niego.

b) Po podłączeniu do komputera za pomocą klucza USB można rozpocząć korzystanie z urządzenia.

c) Po podłączeniu urządzeń mobilnych, takich jak komputery PC lub telefony komórkowe, poprzez sparowanie 
Bluetooth, można rozpocząć korzystanie z nich.

Ładowanie

Wyjście audio

Daisy Chain

Sprawdzanie poziomu naładowania baterii

W pełni naładowany w stanie c
wyłączenia

Ładowanie w stanie wyłączonym Miga żółto-zielony wskaźnik LED.

Żółto-zielony wskaźnik LED zawsze świeci

Włączenie funkcji redukcji szumów Voice IA może znacznie zmniejszyć niektóre szumy występujące podczas 
spotkania, takie jak odgłosy stukania klawiatury, szum klimatyzacji i ogólne niepożądane szumy tła.

Podłącz głośnik zewnętrzny do portu AUX OUT /LINK tego 
urządzenia za pomocą kabla AUX, a dźwięk będzie 
odtwarzany synchronicznie z tym urządzeniem przez 
głośnik zewnętrzny.

Łańcuchowe połączenie można wykonać, podłączając porty AUX OUT/LINK dwóch produktów za pomocą kabla typu 
daisy chain.

Wejście audio
Podłącz telefon do portów AUX IN tego urządzenia za pomocą kabla AUX. To urządzenie zastąpi głośnik i mikrofon 
telefonu.

W stanie włączenia naciśnij krótko przycisk zasilania, aby sprawdzić aktualny poziom naładowania baterii.

·Uwaga:  Po włączeniu trybu redukcji szumów, aby zachować dobry efekt przechwytywania dźwięku, należy prowadzić rozmowę w zakresie 
przechwytywania dźwięku  wynoszącym  1,5 m (4,9 ft).

··Uwaga: Kabel daisy chain nie jest dostarczany wraz z tym produktem.

Ustawienie portu LOCK
Zablokuj produkt za pomocą portu LOCK, aby zapobiec kradzieży.

·Uwaga: Port LOCK jest typu Kensington i wymaga od użytkownika zakupu zamka.

Parametry produktu

Obsługa klienta

·Uwaga:  W przypadku jakichkolwiek zmian w specyfikacji, pierwszeństwo mają informacje zamieszczone na oficjalnej stronie internetowej.

5V/1AWejście ładowania

Moc znamionowa

Zakres częstotliwości SPK

Wersja Bluetooth

20Hz-20KHz

4.2

120*120*36.5mm

3W

Wymiary produktu

3m(9.8ft) 1.5m(4.9ft)

4–8 osób
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Nazwa produktu Nazwa Bluetooth/USB

eMeet Luna eMeet Luna

eMeet Luna Lite eMeet Luna Lite

·Nazwy Bluetooth/USB w różnych modelach produktów są różne:

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

[nazwa producenta] niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego [określenie typu urządzenia radiowego] 
jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym:

Adres producenta:

Częstotliwość radiowa:
Maksymalna moc częstotliwości radiowej:

Dane producenta: 
HONGKONG EMEET TRADING LIMITED
Web：www.emeet.com
Tel：+86 755 8672 4720
Adres: Unit 03, 9/F, Austin Plaza, No. 83 Austin Road, Kowloon

Osoba odpowiedzialna:
CNazwa firmy: SUCCESS COURIER SL
Adres: CALLE RIO TORMES NUM. 1, PLANTA
1, DERECHA, OFICINA 3, Fuenlabrada, Madrid, 28947 Hiszpania
Email: successservice2@hotmail.com

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), 
dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i 
ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez 
producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie 
internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Ochrona środowiska

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez wyspecjalizowane 
punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych 
akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, 
minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego 
produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i 
reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia 
produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Środki bezpieczeństwa

Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste.
Nigdy nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru.
Zadbaj o to, aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie od źródła 
zasilania.
Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury. 
Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od materiałów 
łatwopalnych, zachowaj wolną przestrzeń min 1m od innych obiektów.
Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania.
Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp bez rekomendacji i atestu 
producenta.
Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są trudne do 
ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi 
na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. 
Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryj-
nych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumula-
tor jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od 
deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby 
zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać 
do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 
2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku 
zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż 
jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miej-
scu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-PO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytko-
wania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach labo-
ratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam 
akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produk-
tu. Aby zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozłado-
wywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak 
np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypad-
ku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy 
niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co 
dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Specyfikacje baterii produktu

Cecha Wartość

Kategoria baterii Bateria przenośna

Typ baterii Przenośne baterie
litowo-jonowe (Li-Ion)

Zawiera Kadm/Ołów (>0.002% Cd,
>0.004% Pb)

Nie

Waga netto (kg) 0.047

Pojemność (mAh) 2600




